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oximatif de $164,,55o, dont $14,980 payable par la Payable by the City and $149,570 payable by the interest-et $149,570 payab. le par les propriétaires intéressés. ed vrocrietors.
"Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant Resolved: That a report bc made to Conncil, recoin-

'.'&'ývoter ladite somme de $164,550 pour les fins ci-dessus mendinq, that said sum of $164,550 bc voted for the aboveentionnées. inentioned purposes.

14.-Il est 14-Resolved: That instructions bc given to the Chief
Résolu: De donner instructions à l'Ingénieur en Chef 1 Engineer to transmit to the Board, without delay:

12 , transmettre au Bureau sans délai: C A staten-ient of all the pavings to bc laid, either by
Un tableau de tous les pavages à faire, soit par contract or by day labor, and of all the pavings now laidcontrat, soit à la journée, et d'indiquer quels sont les tra- either by day labor or by contract;

ýYzuX de Týavages actuellement en voie d'exécution, soit à 20 A similar statement for the sidewalks;1ajournée, soit par contrat;
3' A similar statement for sewers,2.0 Un tableau semblable pour les trottoirs; ilar statement for mains, and3 IJii tableau semblable pour les travaux d'égoûts; 5' A statement of the works not mentioned in the40 Un tableau semblable pour les conduites d'eau, et , above statements and which are to bc performed this

5'ý Un tableau des travaux non prévus dans les ta- year.
1ý4a11x précédents, et qui doivent être exécutés cette an-

ée.': i5.-The Board again considered the question of the
establishment of boulevards on the banks of the aqueduct

,*,.15.-Le Bureau prend de nouveau en considération la it was
stion de l'établissement de boulevards sur les berges Resolved: That a report bc made to Council, recom-ý-laqueduc, et il est mending:

,ý_késolu. De faire rapport au Conseil, recommandant: i' That the principle of the establishment of boule-
Que le principe de l'établissement de boulevards vards along the aqueduct according to the plans prepar-

-*Ïlq.ng du canal de l'aquedue, suivant les plans préparés ed by the Citv Engineers, bc approved by the Couneil;
les Ingénieurs de la Cité, soit approuvé par le Con 2' That the offers from the proprietors to cede the1 ; and required for the establishment of said boulevards-,2, Que les, offres de cession de terrains requi bc accepted on the following conditions, and that His

tablissement desdits boulevards, soient acceptées aux j Worship the Mayor and the. City Cierk bc authorized to
ditions suivantes, et que Son Honneur le Maire et le f sign the contracts to bc entered into in this connection:

-,.fficr de la Cité soient autorisés à signer les contrats (a) The e'àrthwork and the levelling of the ' boule-
Illtiervenir; vards shall bc donc as the works of the canal progress,

a) Les travaux de terrassement et de nivellement the City shall not however bc held to open the same, to
boulevards se feront au fur et à mesure que les tra- the traffic before the works on the aqueduct are corn-

du canal progresseront, la Cité né sera néanmoins pleted;
tenue de les livrer à là circulation avant que les tra- (b) The City shall, as far as possible, compel the con-

X de l'aqueduc soient terminés; tractors who. shall deposit any material on the banks of
) La Cité devra, en itutant que possible, exiger que the aqueduct, to give to the streets abutting on the pro-
entrepreneurs qui disposent des matériaux sur les posed boulevard, a slope of not more than 61% from the

ýes de l'aqueduc donnent aux rues qui aboutissent sur divi(ling line between the boulevards and the land ad-
ýou1evard projeté une pente de pas plus de 61yo', à parý joining the saine.
t la ligne qui divise les boulevards des terrains adja- The proprietors, along the said boulevards, shall have

auxdits boulevards. 1 also, preferably to ail others, the right to have the ex-
-r, Propriétaires, le long desdits boulevards, auront 1 cavated material deposited on their land and tc, indicate

de préférence à tous autres, le droit de faire dé- the manner in which the samt sliall bc placed, provided,
r des matériaux provenant du canal, sur leurs ter- however, that such materials bc not required for the
, et dýindiquer la façon dont ces matériaux seront City.

,,,ý9,,.pourvu toutefois que ces matériaux ne soient pas Thé Board declared, besides, that the land which shall
poulr.la, Cité. not have been ceded on- the above conditions, within a

Bureau déclare, en outre, que les terrains qui' n'au- delay of three months the same to date 4rom the ist of
pas été cédés aux conditions ci-dessus, dans un dé- June. . igi3, shall bc expropriated as provided by Act 3,

trois mois à compter du ier juin igi3, seront ex- GeO. V, chaP. 54 sect. 20, and that the cost of said ex-iés aux tcrýies de la loi, 3 Geo. V, chap. 54 section propriation shall'be entirely charged to the owners of
jute' le coût de ladite expropriation sera chýrgé en- the lots of land bordering on these which shall lie expro-
ett aux propriétaires des terrains riverains de ceux priated and frontirig on said proposed boulevards, by
ziée, et ayant front sur lesdits boulevards proje- means of a roll made and prepared inaccordance with
moyen d'un r.ôle fait et préparé suivant les dispo- the Provisions of Article 450 of the City Charter.

'de l'article 45o dela Charté de la Cité. The Board futher recommends, in the event of any
"Stircail- recommande de plus, au cas où il s'élève- doubt being raised, as to the power of the City to carry

loues doutes, quant au pouvoir de la Cité, de into effect the above recommendations, that the Legis-
izftet aux recommandations ci-dessus, que la Com- lation Committee and'the City Attorneys be requestéd

' de Législation et les Avocats de la Cité soient to obtain frorn the Provincial Législature, at ite next
"obtenir de la Législature Provinciale, à sa pro- session, suýh législation as may bc necessary in order
session, la législation nécessaire pour que cette that this undertaking may bc biought to a successful
se soit metiée à bonne fin. issue.

",,ttlreau recommande en outre que la Cité obtienne The Board recommends also that'the City apply to the'
1 lature- _.egislature:

e exer#té de toute -taxe municipalei scolaire, ro For the privilege of being exempted from ail mu-
et, spéciale qui Pourrait être imposée sur les ter- nicipal 1 school eneral gr spécial taxes which might bc

su uartie du boulevard ou de l'aqueduc, et si- levied on the Cgd -forming part of the boulevards or of
municipalités, sans préjudice toute- the aqueduct and situated in other municipalitics without

e a, Ville de Verdun,, en vertu de la toi prejudiçe,'however, to the rights of the Town of Verdun,
2e session, chap, 6ô, âectiorr 2, relative à la in vîrtue of Act. 1 Geo. V, 2nd session, chap. 6o, sect. 2,

On des taxes sur lés immeubles que la Cité de concerninje the cotnmtitgtion of taxés on the iminovea-
eossède daâ ladite Ville de Verdun, - bles which the City owns in the said Town of Verdtin;
rb ý autorisè 1 appliquer 'aux propriétaires des 21 For- authorization to aPplv. to the owners of - lots

t ir-ont sur le.beillevard projeté, les dispositions fiéntiniz the proposed boulevard, the provisions of - ite
trte et de ses règlements, nuant J la construc-i charter and by-laws as regards the ereètion Of building*


